
Richten Sie den Kennzeichenhalter so am 
Fahrzeug aus (Schraube A), dass er symmetrisch 
am Fahrzeug sitzt und vom Winkel den 
gesetzlichen Anforderungen von 30° entspricht 
(siehe Bild oben).
ACHTUNG:ACHTUNG: prüfen Sie vor Fahrantritt die Funktion 
der Beleuchtung und der Blinker, sowie den 
Abstand zu Reifen, Schwinge, und eventuellen 
Koffersystemen. Diese dürfen bei voller 
Einfederung und Beladung, keinesfalls den 
Kennzeichenhalter berühren.
• Alle Schrauben mit entsprechendem
 Drehmoment anziehen Drehmoment anziehen

You have to position and tighten the license 
plate holder bolt A so that it fits the motorcycle 
symmetrically, and the angle should match the 
legal requirements of 30° (see picture above).
WARNING:WARNING: before the ride, check the function 
of the light and the turn signals, as well as the 
distance to the tires, swingarm and any 
pannier systems. These must not touch the 
license plate holder under any circumstances 
when the suspension is fully compressed and 
loaded.
• • Tighten all screws with the appropriate torque

Schraube / Bolt „A“

30°


